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KOMYHIKATUBHI CUTYAIIII IOPYHIEHHI BEPBAJILHUX
TABY (HA MATEPIAJII CYHACHUX BPUTAHCBHBKUX ®ILJILMIB)

AHortanis. CrarTs npucBidYeHa aHali3y KOMYHiKaTHB-
HUX CHUTYyallill MOpYyILIeHHS Pi3HUX BUAIB Taly B OpUTAHCHKIH
JiHrBOKYNBTYpi. MarepianoM HOCTIIUKEHHS MOCIYXHUIH
niayorivHi emizonu 3 OpuraHchkux ¢impmiB XXI cromitTrs.
BepbanbHi Taby BH3HAYalOThCS SK 3a00pOHa Ha BXKWBaH-
Hs TpyOMX 1 HEIEH3YpHHX BHpa3iB, & TaKOXK HEJOPCUHUX
y TEBHIi KOMYyHIKaTHBHIH CUTyallil MOBJICHHEBUX (popmy,
BUKOPHUCTaHUX 0€3 ypaxyBaHHs CTaTyCHO-POJIbOBUX BiZHO-
CUH MiXX KOMyHikaHTamH. [lopylieHHs1 Taby € CUTHAJIOM, 110
KOMYHIKaIlisl 3HAXOAUTHCS 1111 3arp0o3010 3puBY. B cTarTi aHa-
J3yIOThCS Pi3Hi Kiacudikalii Taly, Taki sk po3nozin Tady Ha
0COOHUCTICHO-TE3aypyCHI, KyJIbTypHO-y3yajbHI Ta MIXKYJb-
TypHO 3yMOBJIEHI Taly. 3a (OpMOK eKCIUTiKalii KOMyHika-
THBHI Taly NOAUIAIOTH Ha BepOasbHi, HeBepOalbHi Ta TeMa-
TnyHi. KoMyHikaTHBHI Taly TakoX MOIUISIOTH Ha MKOPCTKI
3a00pOoHH, MPHUPOIHI 3a00pOHM, Ta KOHBEHLIHHI 3a00pOHH
MEBHOI KyJIbTYypH, IO BiJOOPa)KarOTh HOPMH CIIIJIKYyBaHHS
Tiel yu iHmOI comianbHOl rpynu. HaifOinbin HeOe3neyHuMHu
JUTsl KOMYHIKaIlil B CTaTTi BU3HaHI MopylieHHs Taly, BUpa-
JKeH1 B 00pasi JIIOIMHU 3a PacoBOI0, HAIIOHAJIBHOI, pelli-
TiIHHOI Ta IHIIOK TPUHAICKHICTIO Ta 00pa3u pPO3yMOBHUX
i (iznuHuX 3110HOCTEH, 30BHIIIHBOTO BUIIISALY, BiKY, (aKTiB
Oiorpadii. B crarti noBeneHo, Mo 0Opa3TUBUMH BUCIIOBIIO-
BaHHSIMHU MOXYTbh OyTH CJIOBa i BUCJIOBH, 11O MICTATh MPSIME
a00 orocepeaKoBaHe TBEPIKEHHS PO HAJICKHICTh 0COOH 10
CYCIIJIbHO TaHEOHUX COLIabHUX BEPCTB (JIFOAM 0e3 MOCTii-
HOTO Miclis TPOXUBAHHS, JXEOpaKH; alIkOTOJIBHO ab0 Hap-
Ko3aJIexHi; moBil). Byo BusBIeHO, 1m0 rpy0i i HELIEH3YpHI
BHpa3u BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK 3 HAMIPOM O0Opa3uTH, NPUHH-
3UTH aJpecara, Tak i 63 TaKoro HaMipy, He MalO4H MPH 1bO-
My KOHKPETHOTO aJpecara, 3 METOI0 PO3PSAUTH BHYTPILIHIO
HaTpyTy, BUIUICCHYBIIH BlIacHI eMollii. HeraruBHoo peakiri-
€10 KOMYHIKaHTIB Ha IOPYLICHHS Taly € MPOsB MONBY, THIBY,
ipOHIi; BIICYyTHICTh IPOTHO30BAHOT peakilii 3 00Ky aapecara;
HebakaHa 3MiHa eMOIifHOTO 4K (DI3UYHOTO CTaHy ajapecara;
MIPUITMHEHHS CIIJIKYBaHHS, yXWJICHHS BiJl BiIMOBIAi a60 mpo-
TECT; CyCITiIbHE 3aCyIPKEHHSI.

KirouoBi ciioBa: niHrBOKyNIbTypa, €)EKTUBHICTh KOMYHi-
Kallii, Taby, KOMyHIKaTHBHA CUTYaIlisl, KOMyHIKaTHBHA PEaKIIisl.

IloctanoBka mpobaemu. [Ipobnema KoMmyHikaTHBHHX Taly
€ ONHMM 13 HAMCKIATHIMAX 1 MaJOBHBICHHUX TATAHH CYYacHOI
TIHTBICTHKH, OCKLTbKH Taly BIZHOCHTHCA A0 c)epH «MOBYA3HUX

Yrof» MiK TpeICTaBHUKAMH Ti€l 4 {HIIOI MHTBOKYNBTYPHOI
CITITBHOTH, 10 YCKIAHIOE X BUSBNCHHS Ta (JOPMYTIOBAHHS.

OueBnaHO, MO KOMYHIKaTHBHI Taly BIUTMBAIOTH HAa €(peKTHB-
HICTb CITIKYBAHHS: IOPYIIEHHS Ta0y MPU3BOIUTH 110 KOMYHIKaTHB-
HUX HeBJlad 1300iB, a iX JOTPUMAaHHS CTIpUA€ YCHIIIHIH KOMyHiKaIii
[1; 2; 3]. OTske, aKkTyaJbHiCTb JOCTIMKEHHS 3yMOBJIEHA MIOCHIIE-
HUM HTEpPECOM 10 KOMYHIKATHBHHX JOCTi[KeHb €(eKTHBHOCTI
CTIUTKYBAHHA 1 BU3HAYAETHCS HEOOXITHICTIO BUABIEHHS pori Taly
y KOMyHiKaii.

[. 1. Cepsixoa crpaBefTMBO HAroowIye, WO Pi3HI KyTbTYpH
MAIOTh Pi3HI KOMYHIKATHBHI CTAHJAPTH IIONO TOTO, IO BBAKA-
€Tbes 00pasiBUM a00 HenpuitHATHIM [4, ¢. 142]. Sk 3a3HavatoTh
H. 1O. Jlpomina ta JI. B. CainoBa, HeMPUCTOMHICTb CITifl PO3YMITH
K HEBIIMOBIHICTh CTMYHUM Ta KYIbTYPHAM HOpPMaM KOHKpET-
Horo couiymy. [Ipote, 06pa3nuBi cmoBa Ta ByIbrapu3Mu BXOAATH
[0 TIACHBHOTO CITOBHKKA HOCIiB MOBH 3 IIOTEHLI{{HOI0 MOKIHBICTIO
BKHBAHHS y TIEBHUX cuTyalisx [1, c. 7].

BusiBIeHHS Ta omuc KOMyHiKaTHBHHX Taly mependadae aHami3
BHCIIOBITIOBAHb, 1[0 MIiCTATH TPy0i Ta HENEH3YpHi BUPasH, fAKi 10
CYTi € CHTYaIliIMH TIOPYIIEHHS 3a00POHN HA BKUBAHHS Y MOBJIECHHI
noni0Hoi nexcuku. HeratuBHa peakiis ajpecara € «CHTHATOM»
TOro, IO BiAOYIOCS MOpYIIEHHS 3a00pPOHM Ha BKMBAHHS JQHOL
Kateropii CIiB, i CBITYNTH MPO Te, 110 HOPMA ICHYE B J1aHiii MHTBO-
KYNMBTYpi 1 HaKa3ye il J0TpUMyBaTHCS.

MeTo0 NpomoOHOBaHOI PO3BIIKM € aHAN3 KOMyHiKATHBHIX
CHTYalliif TIOpyIIeHHS Pi3HUX BUIIB Taly B OPUTAHCHKIH MHTBO-
KYMBTYI.

Peanizawis mocrapneHoi MeTH mepen0adae BUKOHAHHA TaKHX
3aBlaHb: |) CHCTEeMaTW3yBaTW HAfBHI MIAXOXH 10 PO3YMiHHS
(eHOMEHY Taly; 2) BUBYMTH ICHYHOUI Y BITIH3HSHIH Ta 3apyOikHiH
niHrBicTHIi Knacugikanii Taly; 3) BUSBUTH Ta OMICATH KOMYHiKa-
THBHI CUTYaIlii MOpyIIeHHs Tay B OPUTAHCHKIH TIHTBOKYIBTYI.

Marepianom JOCTITKEHHS TOCTYXWIH TialoTivHi ermi30nu
3 Opuranchkux ¢ineMiB XXI CTOMITTA, B SKUX MEPCOHAKI TIOPYIIY-
BaIM KOMYHiKaTHBHI Ta0y.

Buksan ocHoBHOTO Matepiany jpociimaxenns. Bizomo, mo
(eromeH Taby (Bif| MOMIHE3IHCHKIX CIIIB fa — «Bi3HAYATI, «BHIi-
TIATAY, pU — KULTKOMY», TO0TO tapu > tabu — «ULTKOM BHJIUTCHUI,
«0co0nMBO BiN3HAYEHUITY) Brepiie OyB ONMMCAHWH AHTTIHCHKIM
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Mopennasiem i gociiguukom k. Kykom y 1771 p. six peniriid-
HO-00ps70Ba HacTaHoBa y abopureHiB octposiB Towra (ITomine-
3is1). Cam Jlx. Kyk mosicHioBaB Taly 5K «I10Ch TAEMHHYE, MOB S~
3aHe 3 peniriero [3, ¢. 111].

HaiOlnpin BiZOMHMH KOHLEMNIIAMH, IO MOACHIOKTH I0XO-
JDKeHH, 3MicT Ta (yHKuionyeanHd Taly, € mpaui «The Golden
Bough: A Study in Magic and Religion» [Ix. ®pesepa [5] Ta «Totem
and Taboox 3. ®peiiza [6].

Y posyminni [ix. Gpesepa Tady € HeraTHBHUME PO3TIOPSIKEH-
HAME 200 KaTeropuyHuMu 3a00pOHAMHU Ha peniriiHii a0o MariuHii
OCHOBI, TIOPYIIEHHS AKIX KapaeThecsl HANMPUPOTHAMHU CHIaMH [5].
3rifHO 3 10CITITHUKOM, Ta0y BUHUKIH 1 COPMYBATHCS IIE HA CTa-
JUii mepBicHUX 320000HIB 1 Oy,11 CHCTEMORO 3a00POH, 0 PerIaMeH-
Tye KUTTS iHAUBIAIB 1 Tpyn. Taby oxommosamu Bei chepu KUTTI
1 IOMMPIOBATHCA HA TLNO JIOIMHU Ta YACTHHY Tilla; CIIIKYBAHHS;
CeKcyallbHi Ta MUTI00HI BiIHOCHHH; Pi3HOMAHITHI (hOpMH Ta BUAH
TIOBE/IHKY; DKY; TBAPUH T POCHHH; MaTepialbHi MPeAMETH; BiJl-
BiJIyBaHHS [IEBHUX Miclb Ta T.i. [lopymenHs taby, y BiinosigHocTi
70 icHyrounx 3a0000HIB 1 Tpajuiid, Kapanocs HaAIPUPOTHAMH
cuamu, 6orami, IyXamu y BUIVIS/I TICYBaHHs, XBOpoOu abo cMepTi
1 MOIVIO CTIPUYMHUTH Pi3Hi COLiaNbHI CaHKIT 3 60Ky CHLTBHOT Ta iX
JizepiB [Tam camo).

3. @peiin MPOMOHYE NCUXOAHATITHIHY TEOPIK) BHHUKHCHHS
MOPANbHUX, PENIriiiHAX Ta MPAaBOBUX HOPM, MEPBICHOK (YOPMOI0
sxux € Taly. Bin BBaxae, mo «raly € HaliaBHILIMM HETICAHIM
3aKOHOZIABUMM KOJIEKCOM JIFOZICTBAY 1 CXOMUTH 0 YaciB, IO NepeNy-
BN Oyab-sikiil penirii [6, c. 39]. Buenuit ananizye cyTHicTh Taby,
Tnpupony ix moxomkeHHs Ta nommpenHs. Ha mymky 3. @peifna,
Ta0y BUABIAETHCS Y 3a00pOHAX Ta OOMEKEHHSX; Taly BHKIMKAE
«CBAIEHHNUIT TpeneT» 1 moTpedye odepexHocTi [TaM camo, c. 38].
3. Opeiin minkpecmoe, mo Taly BUHUKAIOTh YHACTIAOK HECBil0-
MOTO HemepeOOpHOro CTpaxy i 1o HopylieHHs Taly mpu3Bee 10
01 [Tam caMo, c. 52].

Y cydacHMX AOCTiIKEHHAX (EHOMEH Taly HTepHpeTyIoTh
IMpIIe: AOCHITHAKA HEe AKLEHTYIOTb yBAry Ha pemiriiiHiii abo
COiaJIbHII TIPUPOMI 1HOTO SBHINA, & PO3LIAAAIOTH Taby K 3300~
POHY BYMHSATH TIeBHi Jii 4i1 3a00pOHY BUMOBISTH Ti UM 1HIII CIIOBA,
Bucnosmosants [ 1; 2]. [lopymenns Taly Hapasi BBaXaeThCs CUTHA-
JIOM, 110 KOMYHIKAIIisl 3HAXOJMTHCA TiJ| 3arpo30i0 3puBY. By/b-sike
BIIXHIICHHS Bijl TIPHIHATAX HOPM € PEaNbHOK 3arpo30k0 BHHHK-
HEHHs KOH()TIKTY, 03HAKOKO AKOTO € HEraTHBHA PeaKilis YUaCHUKIB
CINKYBAHHSI Ta IPUIMHEHHS CTIUKyBaHHs [ 7, c. 38].

OcoOnuBnii HayKoBHH iHTEpEC CTAHOBUTH BHMBYECHHS Taby
y MeXax KOMyHIKaTHBHUX JOCIIIKEHb e)eKTHBHOCTI CILTKYBAHHSL.
Hapasi Taly po3risgaloThest K HOPMH KOMYHIKaTHBHOTO €THKETY,
SIKi € 000B’S3KOBMMH [IT5l BUKOHAHHS, HeBHKOHAHHS SIKHX TIPHBEp-
Ta€ yBary OTOUYHUMX 1 BUKIMKAe X 3acymkens [8; 9]. 3rimHo
3 0. M. XaBkiHOto, KOMYHiKaTHBHI Ta0y BHCTYIAKOTh SK €THYHI
4l MOpaJIbHI 3a00pOHH Ta 0OMEKEHHS, TMOB’S3aHi 3 HEOoOXiaHi-
CTHO 30epeKEHHS 00IMYYs aj[pecara, i3 3a00pOHOK0 HA 3ArOIHHS
MOPANbHOI KO/ IHIIOMY, 3 HeOOXIIHICTIO CTPUMYBATH HEraTHBHI
eMoii, oM’ SIKIyBaTH M BYalOBATH HETaTHBHY iH(opMallilo, He
JIOMyCKaTH TIPHHIKEHHS JTHOCHKOI T1THOCTI [2].

JliHrBiCTH pPO3PI3HAIOTH TPU THIM KOMYHIKATHBHHX Taly:
1) xopcTki 3a00pOHH, 10 CTAHOBNSATH BUMOTY YHUKATH TPyOHX
1 HETIPUCTOHHMX BUPA3iB, XKECTIB, HATAKIB Ta HEMPUCTOHHOI MOBeE-
JHKH Y CHTYauisfX oQiliifHOro CTiNKyBaHHS a0o y MPUCYTHOCTI
HE3HAHOMUX JONEH, KIHOK, JiTeH; 2) MpUpomHi 3a00pOHH, II0
CTOCYIOThCSL HOPM TIOBEiHKH, 3 YpaXyBaHHAM TOYYTTIiB JHOfCH:
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3a00pOHAETBCSA CMIATHCS HA TIOXOPOHI, BUMOBIATH MPOKIATTA HA
BECUITI, CTABUTH MHTAHHA OCOOMCTOTO XapakTepy He3HAHOMHM
TMOISM, BUKA3yBaTH 3HAKM HETIOBArM CTAPIIMM; 3) KOHBEHLiHHI
3a00pOHH TIEBHOI KYNBTYpH, IO BiZ0OpakaloTh HOPMHU CIILIKY-
BaHHS Ti€l U 1HIIOT CONIaNbHOI IPYIH Y €THOKYIBTYPHOT CIIiNb-
HotH [7; 8; 9].

B 3anexHocri Bix «aynutopii» Taby BUAUIAIOTH HACTYTIHI BUAN
1aby: 1) ocoducricHo-Te3aypycHi; 2) KylIbTypHO-y3yanbHi Taly;
3) MiKKyTBTYpHO 3yMOBIeHi Taby [6; 8; 9]. Ocoducmicno-mesa-
ypycui Taby BU3HAYAIOTh BHYTPIHIO MOTpeOy iHAMBIAA YHUKATH
y TIPOIIECi CTIUIKYBAHHS TIEBHAUX CIIIB, THM, JIil UM TIOBEIHKH 3ara-
oM. Bou moB’s3aHi 3 0COOMCTHM OCBIAOM KOMYHIKaHTa, TOMY
€ HemependauyBaHnMH Ta crionTanHuMHE. [loy1iOHi Taby Ha3uBaOTH
1H/MBiTyalbHUMH, 1€ 3200pOHH, 110 BepOai3yIOThes KOHKPETHUM
KOMYHIKAHTOM y KOHKPETHiil KOMYHiKaTHBHil cutyauii. Kynomyp-
Ho-y3panbui Taby € 3aralbHONPUAHATHME 3300POHAMH B PaMKax
TNEBHOI JHTBOKYNBTYpH. [lin  misckynbmypHo-00ymosnenumu
Taly MaloTbcs Ha yBasi 3a00pOHH, 3yMOBNEHI MIKKYIBTYpPHAMH
BIIMIHHOCTSMH, HEBIMOBIIHICTIO CHCTEM IIHHOCTEH, THIYHIME
CTEpeOTHNaMH YK HAMIPOM MPUXOBATH BAXKIMBY iHOpPMALIiO Bil
«aykux». Taxi Taby perymoroTh B3aEMOMiI0 MPEACTABHHKIB Pi3HHX
THTBOKYJIBTYP.

Komynixarusai Taly nopinstots Ha: 1) moeni, 1o 3a60poHs-
I0Th BUKOPUCTAHHS TIEBHHX CIiB Ta BHPA3iB; 2) HesephanbHi, SKi
3a00pOHAIOTh BHKOPHCTAHHS JESKUX KOMIIOHEHTIB HeBepOab-
HOTO CITIKYBAHHS; 3) memamuuni, 10 3a00pOHSIOTH CTOCYBATHCS
TOTEHIIHHO KOH(DMIKTHIX Ta HeropeuHux TeM [2; 10].

Y HamoMmy JOCTi[KCHHI MM 3BEpHEMOCS came 70 BepOaib-
HUX Taby, MiJi SKUMH PO3yMieMO 3a00pOHY Ha BKMBAHHS TPyOHX
1 HeNeH3YPHIX BUPA3iB, a TAKOK HEJOPEYHUX Y Tiil UM 1HIIIH KOMY-
HIKaTHBHIH cuTyalii MOBIEHHEBHX (OPMYIN, BHKOPHCTAHHX Oe3
YpaxyBaHHs CTAaTYCHO-PONBOBHX BITHOCHH MK KOMYHIKaHTaMH.

Hcuxominrgict T. [lxeii BBaxae, 1110 BUKOPUCTAHHS JNANIHBIX
cniB € nopyuieHHsM 1aly [9; 11]. Came 3 11i€l mpudMHA TOCITITHUK
BBA)KAE 32 JIOLLTbHE BUKOPUCTOBYBATH y CBOIX po0OTaX TepMiHHU
«ra0yioBana Jiekcuka» (taboo words) 1 «HEleH3ypHa JEKCHKA)
(swear words) sK pIBHO3HAYHMX Ta B3a€EMO3AMIHHHUX TEPMiHIB
[9, c. 153].

K. Annan ta K. Bepimk xnacugixyrors Tabyizmu 3a Takumu
TEMaMI:

* TUIO Ta HOTO HEMpUEMHI BUAUTCHHA (MiT, COMMi, (ekaii,
MEHCTpYanbHa PiJIiHa);

* CTaTeBi OraHH, CTATEBI aKTH, CEYOBUIYCKaHHS, AeeKalis;

* XBOpOOM, CMepTh Ta BOMBCTBO (BKIIOYAKOYM TONIOBAHHS
Ta pHOAIBCTBO);

* HA3WMBAHHS, 3BEPTAHHA, TOPKAHHA Ta CIIOCTEpIraHHA 3a
JIOOBMH T CBAIIEHHHMH 1CTOTAMHM, 00’€KTaMH Ta MICLAMH
8, c. 20].

BusiBnenHs Ta onuc KOMyHIKaTHBHUX Taly, € MOXJIMBAM MpPH
aHali3i Ta OMHCI CHTYaLiil TX TMOPYIIEHHS Ta 3iCTaBNeHH] peakwii
azpecatiB Ha 1 mopymeHHs. CHOCTEpEKEHHS HAl CHUTYalliiMu
TOYIICHHS pi3HUX TUMIB Taly y TepCcOHaXXHOMY MOBIEHHI OpH-
TaHCHKOTO KIHOZMCKYPCY CBIIYMTH MPO Te, L0 HaifyacTime Hera-
THBHA PEaKIlis KOMYHIKAHTiB Ha MOfiOHe MOPYIICHHS BUPAKAETHCS:
1) meBHO0 MipOIO TTOMBY i THIBY; 2) Y TposiBi ipoHii; 3) y BiAcyTHO-
CTi IPOTHO30BAHOT peaktii 3 60Ky axpecara; 4) y HebakaHii 3MiHi
eMOLINHOTO U (Hi3UYHOTO CTAHY aJpecara; 5) y MOBHil BiCYTHO-
CTi iHTEpecy 10 CTUIKYBaHHS Ta HOTo MPUIHHEHHS; 6) Y MOBYAHH,
10 MI03HAYA€ YXUIECHHS Bill BIITOBI/, CAMOYCYHEHHS ab0 pOTECT;
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7) y cycminpHOMY 3acymkenHi. [Ipi poMy CTyMiHb eMOUIHHOCTI
peaxtii € OKa3HUKOM Cepio3HOCTI MOPYIIEHHS.

AHani3 KOMyHIKATHBHIX CHTYallili HaJa€ HAM MOXJIHBICTb Bpa-
XOBYBAaTH i TOH (aKT, 0 ed)eKTHBHICTh / Heed)eKTHBHICTb KOMY-
HiKanii 00yMoBIeHa OaraTbMa YMHHUKAMH: 30BHILIHIMA YMOBAMH
CITITKYBAHHS, 0COOUCTICHIMH PHCAMH, BIKOM, CTaTycOM KOMyHiKaH-
TiB, CTyIIEHEM 3HAHOMCTBA T THIIMMH.

Anani3 BUOIPKY CBIYHTH MPO Te, 110 B OPUTAHCHKIN JHTBO-
KYNBTYpI, K 1 B Oy/Ib-AIKiil 1HII1H, BUKOPHCTAHHS Y MOBJEHHI Tpy-
OuX Ta HELEH3YPHHX BUPA3iB € HempuiHATHUM. bymo BusBneHo,
1o Tpy0i i HeNeH3ypHi BHpasd MOXKYTh BUKOPUCTOBYBATHCS B MOB-
JeHHI AK 3 HAMIpOM 0OpasuTH, NPUHM3UTH ab0 3raHBOUTH ajpe-
cata, Tak i 0e3 Takoro Hamipy, He MatOUH MPU LBOMY KOHKPETHOTO
azpecara, 3 MEeToI0 PO3PSAUTH BHYTPILIHIO HANIPYTY, BUTLIECHYBIIN
BracHi emoii. [lo3a BCAKMM CYMHIBOM, BIKMBAHHSA Y MOBJCHHI
BHCIIOBITIOBAHb, 10 MICTATh TPSAMUI yMHCEN Ha 00pasy ocolw,
€ TOpYIIeHHAM BepOanbHux Taly 1 € HEMpUIYCTHMHUM Y CILIKY-
BaHHi. Y CHTYalifiX eMOLIMHOTO HAIPYKEHHS MOTEHIIHO MOX-
JIMBe BXMBAHHS TPYONX 1 HELCH3YPHHX CIiB 1 BUpa3iB 0e3 HaMipy
00pazutH Oy/Ib-Koro.

PosrnsHeMo cutyanii mopyieHHs BepbanbHux Tady, 3AiHcHzo-
BaHNX BKMBAHHAM Y MOBNEHHI TpyOuX 1 HEEH3YpHNX CIIiB 1 BUpa-
3iB, SIKi MiCTATh Y CBO{H CEMAHTHI[i HAMIp MOBIIS 00PA3HUTH JTIOUHY
(mpexmer, sBHIIE).

OOpasnuBMMH  BHCTIOBMIOBAHHAMH MOXKYTb OyTH  ClOBa
1 BUCJIOBH, 110 MIiCTATH TpsMe a0 OMOCEpeNKOBAHE TBEPIKEHHS
PO HAICKHICTE 0COOM 10 CYCIHIIbHO TaHEOHUX COLiATbHUX
BEPCTB (MMomu 0€3 MOCTIHHOTO MiCIs IPOXKMBAHHS; Ti, 1O KUBYTh
HKeOpaITBOM; AKOTOJIbHO 200 HapKO3aJIexkHi; MoBii 1 T.I1.). Po3ris-
HeMmo ianor i3 ¢inemy pexucepa M. Hetoenma «Four weddings
and a funeral»:

Charles: Do you know who the girl in the black hat is?

Fiona: Name's Carrie.

Charles: She is pretty.

Fiona: American.

Charles: Interesting.

Fiona: Slut.

Charles: Really? [Four weddings and a funeral, 1993].

Y ananizoBasomy mpukiani ®ioHa Bupakae CTaBIEHHS JIO
iHIIOT JIBYMHM, BUKOPHCTOBYIOUM HELICH3YPHE CIIOBO «sluty, 1m0
y CBOIif CeMaHTHIIi MICTHTb 00pasy, OTXKe, L€ COBO HANEKHUTH 10
BepOanbHiX Taly. HesBaxaroun Ha Te, 10 po3MoBa BiOyBaeThCs
M Ipy3sMH B He)opManibHilt 00CTAHOBII, crIOCTEpiracTbes Heba-
aHa 3MiHa eMoliiHoro cTany Yapmsa, 1o BUPakKa€eThCA B OYYTTI
HE3PYUHOCTI, po34apyBaHHi, MOBYAHHI.

Y HacTymHOMY pUKIaZi 3 XyA0XKHbOT0 (ibMy peskucepa Cre-
(ana Enniora «Easy Virtuey» Takox crioctepiraemo 00pa3sy KOMyHi-
KaHTa, K MiCTUTh HATAK Ha HOr0 MPUHANEKHICTD JI0 COLiaTbHIX
HU3IB cycrminbeTBa. B anmmifichkiil cim’i Butekep, mo gotpumy-
€TCS KNACHYHUX AHTMIHCHKIX TPAJIIiH, MATH OTPUMYE TeNerpamy
Bz cuHa [[KoHa, /ie BiH MOBIIOMIISAE PO cBOE ofpyxkenns. Obpan-
Koto JlxoHa € monona ameprkanka Jlapita, ska € IPUXHIbHALEIO
CYYacHUX MOIIA/IB 1 AKiH uyxi OpuTanchki Tpaaumii. OTike 3BicTKa
Tpo 1UT00 He BUKIMKAE pajiocTi y uieHiB cim’1 Bitekep:

Mother: Oh! That stupid, stupid, stupid boy!

Daughter 2: What's happened? Has there been an accident?

Daughter 1: It’s John? He has married that f-f-f ...

Father: Francophile?

Daughter 1: F-f-f ...

Father: Pharmacist?

Mother: Don't be absurd. We don't know anything about this
woman.

Daughter 2: John married the floozy. How exciting! [Easy Vir-
tue, 2008].

Sx Oauumo, OAMH i3 YYACHHKIB KOMYHIKALii HAMaraeTbcs
BHCJIOBHTH CBOE HETaTWBHE CTABNEHHS 10 TPeThoi 0co0i, BUKO-
puctoytoun rpy0e ciioBo «floozy», 1o y cBoil ceMaHTHIII MICTHTb
HATAK Ha IPUHATEKHICTH 0CO0H JI0 CYCTIUTBHO 3aCyDKYBAHHX COLLi-
allbHUX BEpCTB. BiKMBaHHA 1bOIO CIOBA y MOBIEHHI € MOPYIIEH-
HsAM BepOanbHuX Taby. CrocTepiraeMo HeraTHBHY PEaKIiito 3 60Ky
0aTbka, BUpakeHy €MOL€l0 HEBJOBONCHHA, a TaKOK CHpobOio
(Hexaii 1 B ipoHiuHiH (OpMi) HE ZOMYCTUTH BUMOBIICHHS CIOBA BrO-
noc. [oniOHa peakwis cBiYUTH PO OPYIIEHHS 3aralbHONPUIHS-
THX HOpM, IO 3a00pOHSIOTh BUKOPHCTOBYBATH y MOBIEHHI rpy0i
Ta HelEH3YPHi BUpa3u 00pasliBOro XapakTepy.

YpuBok 3 xynoxusoro ¢imeMy “Notes on a scandal” Taxox
MICTHTB TPUKJIA] OPYILeHHs BepOanbHUX Taly, BUPAKEHOTO BUKO-
PUCTAaHHSM HELEH3YPHOTO CJI0BA, IO B CBOil CEMAHTHIII MiCTHTb
00pasy. Emi3on BiIKpUBA€ThCS CIEHO OiiiKM MiK YUHAME OJfHi€
3 aHrmiiicekux mkin. Crpobu Momoporo Buknagaya [lebu Xapr
po3pizHaTH OiifLiB He YBiHUATHCh yemixoM. Lle Bnaetbes 3pobuTn
inmomy Bukianadesi — bapOapi Kosert. ani BinOynetbes Oecina
3 PU3BITHUKAMHE OTHKY:

Barbara: Don't play here with me, Connoly. Yes? Brain, mouth,
speak.

Steven: He was staying stuff about Miss. It was bang out
of order.

Barbara: What did you say?

Davis: I never said nothing, Miss.

Barbara: “I didn't say anything”! What did he say? Come on!

Steven.: He said she is a tart. He said he gave her one up the arse.

Barbara: Did you, indeed? Odious boy. Apologize at once
[Notes on a scandal, 2006].

Omxe, peakiis y4acHHKIB KoMyHikalil Ha (axt obpasu, 110
MICTHTh HATSK HA aMOPATBHUI CIIOCIO KHUTTS 1 NPUHANCKHICTH JIO
CYCIIIIBHO TaHEOHHMX COLiaNbHUX BEPCTB, € BKPAHl HETaTHBHOIO.
O6paza crprunHse KOHOIMIKT. Takox CIIOCTEPIraeThes 3MiHa EMO-
1ikiHoro cray ajpecara (Sheba) B ripuuit Oik (3acMy4eHi OUyTTS,
HE3pYUHICTh, MIOYYTTA 00pa3n). 3romoM KomyHikant (Davis) Brba-
YaeTbes 33 IPOBUHY. KpiM 1IbOTO, 32 CIOKETOM CTae OYEBHIHHM,
o obpasa TarHe 3a co00t0 mokapauns. [loniOHa peakitis 10380~
TS CTBEPIKYBATH, 10 00pa3a, BUpaXkeHa B HEPUCTOMHI (opmi,
€ TIOpyIIeHHIM Ta0y Ha BXMBAHHS OTI0HOT JICKCHKH,

PosrnsHeMo emizon xynoxuboro dinsMy «A Street Cat Named
Boby. Ixeiimc boyen — 1oHaK, kUil BITHOBIIOETHCS Bijl HAPKOTHY-
HOT 3aNeKHOCTI. Y HOBOPIUHMiA Bewip BiH MPUXOAUTH y OYIMHOK
CBOTO 0aTbka MPHBITATH HOT0 3 MPUANEITHAMU CBATAMH. Y OaThka
Apyruii M0, y AKOMY BiH BUXOBYE JBOX MAJECHBKUX JOHBOK.
Binnocunu 3 OatbkoM y JlkeiiMca € ckiaHumu, 0aThbKo HE pajiuii
BI3UTY CHHA, CECTPH TAaKOX 3ycTpidatoTh [lkeiiMca HACTOPOXKEHO.
OnHa 3 niBuatok kaxe JhxeiiMcy, mo iXHs Mama He JIoOUTH Horo,
00 BiH HapkomaH. [HIa mounHae o03uBaty ioro. barbko Hamara-
€TbCS YTUXOMUPHUTH JIOUOK, ajie HOMY Lie He BIAETHCS:

Father: Girls, you remember your brother. Pris, Faith, this is
James.

Pris: And Mummy says you are a junkie.

James: She says I'm a junkie.

Father: Stop it, girls! Where did she get that idea from? You
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can't be here. We 've got guests coming. Girls, Mummy will be down
in a minute.

James: I thought you said New Year s would be okay.

Father: I sais “may be”. You should have called.

Pris: He's a junkie. He's a junkie.

Father: Stop.

Pris: James is a junkie.

James: A recovering addict, actually [A Street Cat Named Bob,
2016].

OTske, peakiis yYacHUKIB KOMYHIKalii Ha 00pa3IuBi eIk,
IO MICTATb IPSIME TBEP/DKEHHS PO MPHHATEKHICTH 0cO0H 110 Cyc-
TUTbHO TaHEOHKX COIIAJILHUX BEPCTB, € HEraTHBHOW. EMomiiHuii
ctan J[keiiMca pi3ko 3MiHIOEThCs Ha Tipumii Oik. Bin He 3Hae, fK
pearysaru Ha cutyauito. Cripo0a BUTPaBIATHCE THM, 1[0 BiH IIPOXO-
JUTB Kypc peabiitaii Bil HAPKOTUIHOT 3aIEKHOCTI, BUSBIAETHCS
Hepnanow. 3pemrtoro JDkeidMC 3MyIIeHHH MiTH 3 oMy OaTbka.
Curyanis moctae SIK ykpail HeBaana BHACMIIOK TOPYIIEHHS yyac-
HUKaMU HOPM CIIUIKYBAHHS, SIKi 3a00pOHSIOTH 00pa3/uBi CIoBa.

B emi3oni 3 xynoxkuboro inemy «Flashbacks of a Fool» onun
3 yuacHukiB komyHikamii (Hubble) HeratiHO Biarykyerbcst mpo
NAKUCTAHIIB 1 TEMHOIIKIPHX, BHKOPUCTOBYIOUH TIPyOy JEKCHKY.
Peakuis yyacHuKiB KoMyHikauii mopymeHHs Taly € BKpail HeraTus-
How. OJIMH 13 KOMYHIKaHTiB Tpy00 TiepepuBac MOBLIS, 32 PEAKIielo
1HIIMX OYEBUIHO, 1[0 IM HETIPHEMHHIT KOMYHIKaHT Ta Oro BHCJIOB-
JIOBAHH, 1O MiCTATh 00pa3y 3a PacoBOIO Ta HAL[OHATLHOKO TPH-
HAJIEKHICTIO:

Nick: My grandma doesn t like foreigners. She thinks of Indians
and Africans as animals. She saw a man in a turban and said, “If
they live in this country, they should be forced to wear civilized
clothes”.

Hubble: Well, she’s right, isn 't she? Fucking niggers and Pakis!
Coming over here, taking our jobs.

Joe: Shut up, Hubble, you prat [Flashbacks of a Fool, 2008].

Enizon i3 xynoxusoro dinsmy «Nowhere boy» MicTutb 00pasy
30BHINIHOCTI KOMyHiKaHTa. Y rpy0iii Qopmi BUCMIIOEThCA Haj-
MipHa Bara ciBpo3MoBHuKa. HeraTneHa peakis agpecara BUSBIS-
€Tbesl y 00pa3NuBHX BUCIOBIOBAHHAX Ha apecy ajpecanta. Kpim
1bOTO, OfIMH 13 YYaCHUKIB KOMYHiKawlii, skuii He Oepe yuacTi B ciio-
BECHIll Cymepeulli, onepe/pkae ajpecanta npo MOKIIMBY PO3IpPaBy
32 TTOIOHI PeruTiKy:

John: Hey, Tarbuck, keep out of the chippie, you fat bastard.

Tarbuck: Lennon, you prick!

John's friend: He thinks he is hard.

John: He couldn t batter a fish [Nowhere Boy, 2009].

B inmomy emi3oni 1mporo x (LIbMY NEPCOHAXK BUKOPHCTOBYE
HElIEH3YPHI BHCIIOBH, HE MaloyH MPAMOTO Hamipy o0pasutu Oyb-
KOTO 3 MpHCYTHIX. BikuBaHHsS rpyOuX cIiB MOTHBOBaHE CTAHOM
eMotiifHoi Hampyrd MoBUS. TMM He MEHII, PeaKiis MPHCYTHIX
(MaMa 3aKpuBae Byxa JiTSIM, IPUCYTHI 3/IMBOBAHO TIEPErIAAI0ThCA,
JIeSKi OTYCKAKOTh 04i Bij 30CHTEKEHHS) CBITUUTb, 10 HEI[EH3ypPHA
JIEKCHKa He € IPUITYCTHMOI0 Y MyONniuHOMY BKUBaHH (J1is BifOyBa-
€ThCS HA CBATI HA Y€CTb THA HAPOIKEHHS TONOBHOTO Tepost), 0Co-
OMIBO y IPUCYTHOCTI JiTEH:

Guests: Give us a few words, Johny boy.

John: Cock, balls, fuck! Is that allowed?

Guests: Speech! Speech! | Nowhere Boy, 2009].

TakuM 4MHOM, B XOJi aHaNi3y emi30iB OPUTAHCHKOTO KiHO
OylIo BCTAaHOBNEHO, 10 B OPUTAHCHKiM JIHTBOKYABTYpI A0 KO-
cTKuX Taby Hanexarb rpy0i Ta HeueHsypHi Bupasu. [lopymenHs

BepOanbHux Taly, BHpakeHe BKMBAHHAM Y MOBIEHHI TpyOuX
1 HeLIEH3YpHIX BUPA3iB, HE 3aBK/IH MOTHBOBAHO HAMIPOM 00pasuTH
CITiBPO3MOBHHKA, TaKi BUPa3n MOXKYTh OyTH eeMeHTaMu (paTHIHOT
KOMYHIKaIlii, 1110 BAKOHYIOTh eMOIIHHO-CKCIIPECHBHY (DYHKIIiHO.

Bucnosxu. Taly po3misaaroThes SK HOPMH KOMYHIKATHBHOTO
CTUKETY, AKi € 00O0B’S3KOBMMH ISl BMKOHAHHS, 8 HEBUKOHAHHS
SKUX TIPUBEPTAE YBATY OTOUYIOUMX 1 BHKIMKAE iX 3aCYIKEHHS.
[opyieHHs Taby € CUrHAIIOM, 10 KOMYHIKAIlisl 3HAXOUTHCS Mij
3arpo3ok0 3puBY. BiIXumeHHs Bil MPUIHATHX HOPM € 3aTpo3oio
BUHUKHEHHS KOH(IIKTY, 03HAKOIO SKOTO € HeraTHBHA PEaKLis yyac-
HUKIB CTIUTKYBAHHS Ta IPUITMHEHHS CIIUTKYBAHHS.

BepbanbHi Taby — 1e 3a00poHa Ha BKUBAHHS IPYOUX 1 HelleH-
3ypHHX BHPA3iB, @ TAKOK HEJOPEYHHX Y Tilf UM {HIIIH KOMYHiKa-
THBHIHl CHTYallii MOBNEHHEBUX (OPMYN, BUKOpHCTAHUX 0e3 ypa-
XYBAHHSA CTaTyCHO-DONBOBHX BIIHOCHH MiK KOMYyHIKaHTAMH.
Ho BepOanbhux Taly OPUTAHCHKOI NiHTBOKYNBTYPH BiZHOCHMO:
1) rpy0i Ta HeueH3ypHi C0Ba Ta BUPA3H, 110 MAIOTh y CBOIi ceMaH-
THII HaMip MOBLS 00Pa3uTH MOTHHY (sBHIIE, MpeameT); 2) rpyoi
Ta HELICH3YPHI CJI0Ba Ta BUPa3H, SKi He € 32 3MICTOM 00pa3THBAMH
11 0co0M (ABHILA, TIpeIMeTa); 3) HEIOpedHi MOBIEHHEBI (op-
MYJTH, BUKOPHCTaHI 0€3 ypaXyBaHHS CTaTyCHO-PONbOBHX BiTHOCHH
MiK KOMyHIKAHTaMH.

HaiiGinbin HeOe3meuHuMu s KOMYHIKAIlil BBKAEMO 00pasH,
BUP)KEHI B HEIPUCTONHIH dopmi: 1) 32 pacoBoro, HaLlOHATBHOIO,
PENIriiiHO0 Ta 1HIIOW MPUHANEKHICTIO Ta 2) TaKi, IO HEraTHBHO
XapakTepu3yloTh 0COOMCTI pucH, Po3yMoBi Ta (i3uuHi 30i0HOCTI,
30BHIIIHIN BUTIIAA, BIK, hakTu Oiorpadii inauBiga. [py0i Ta HeueH-
3ypHI BUPa3H, SKi BUKOPHCTOBYIOThCA O3 Hamipy 00pasuti ocody
(mpenMer, SIBUIIE), CIPUIMAIOTHCS AK HEMPUCTOHHI T HEMPUITY-
CTUMI B OpUTaHChKIH NIHTBOKYMBTYpi. HerarieHa peaxiist KOMyHi-
KaHTIB Ha TOPYyIUeHHs Taly BUABIAETHCS Y MPOSBI TOJKBY, THIBY,
ipoHii, y BiICyTHOCTI MPOTHO30BaHOI peakiiii 3 OOKy anpecara;
y HebaxaHiil 3MiHI eMOLIHHOr0 4i (i3MYHOTO CTaHy ajpecara;
y NPUIHHEHH] CIITKYBAHHS; YXIICHHI Bil BIAMOBii ab0 mpoTecTi;
Y CYCIITbHOMY 3aCy/DKSHHI.
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Yevdokymova L., Khapina O. Communicative situations
of violating verbal taboos (on the samples from modern
British films)

Summary. The article is devoted to the analysis
of communicative situations in which various types of taboos
are violated in British linguistic culture. The data for the study
incorporate dialogic episodes from British films of the 21st
century. Verbal taboos have been defined as a ban on the use
of rude and obscene expressions, as well as speech formulas
that are inappropriate in a particular communicative situation,
used without taking into account the status-role relations
between communicants. Violation of a taboo is a signal that
communication poses a threat of disruption.

The article offers and examines crucial classifications
of taboos, such as the division of taboos into personal-thesaurus,
culturally-usual ~and interculturally-conditioned taboos.
According to the form of their explication, communicative
taboos have been classified into verbal, non-verbal and thematic.
Communicative taboos have also been divided into strict
prohibitions, natural prohibitions, and conventional prohibitions
of a certain culture, reflecting the norms of communication
of a particular social group. The most dangerous for

communication are violations of taboos concerning the image
of a person by race, nationality, religion and other affiliation,
as well as insults of mental and physical abilities, appearance,
age, facts of biography. It is hoped that these studies will prove
that offensive words can contain a direct or indirect statement
about a person’s belonging to socially shameful social strata
(people without a permanent place of residence; those who
live by begging; alcoholics or drug addicts; prostitutes, etc.). It
has been found out that rude and obscene expressions can be
used in speech both with the intention of insulting, humiliating
or shaming the addressee, and without such an intention, even
without having a specific addressee, in order to relieve internal
tension, giving vent to their own emotions.

The negative response of communicants to the violation
of taboos involves the manifestation of surprise, anger, irony;
lack of a predicted reaction from the addressee; unwanted
change in the emotional or physical state of the addressee;
cessation of communication; evasion of response or protest;
social condemnation.

Key words: linguistic culture, communication
effectiveness, taboo, communicative situation, communicative
reaction.
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